
Amos 1

Vs
English

Translation
Word # 
Amos Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 words 1 דברי 4 216
1 [of] Amos 2 עמוס 4 176
1 who 3 אשר 3 501
1 was 4 היה 3 20
1 among [the] sheep-herders 5 בנקדים 6 206
1 from Tekoa 6 מתקוע 5 616
1 that 7 אשר 3 501
1 he envisioned 8 חזה 3 20
1 concerning 9 על 2 100
1 Israel 10 ישראל 5 541
1 in [the] days 11 בימי 4 62
1 [of] Uzziah 12 עזיה 4 92
1 king 13 מלך 3 90
1 [of] Judah 14 יהודה 5 30
1 and in [the] days 15 ובימי 5 68
1 [of] Jeroboam 16 ירבעם 5 322
1 son 17 בן 2 52
1 [of] Joash 18 יואש 4 317
1 king 19 מלך 3 90
1 [of] Israel 20 ישראל 5 541
1 two years 21 שנתים 5 800
1 before 22 לפני 4 170
1 the earthquake 23 הרעש 4 575

______ ____ ________

91 23 6106
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and he said 24 ויאמר 5 257
2 the LORD 25 יהוה 4 26
2 from Zion 26 מציון 5 196
2 will roar 27 ישאג 4 314
2 and from Jerusalem 28 ומירושלם 8 632
2 He will give out 29 יתן 3 460
2 His voice 30 קולו 4 142
2 and 31 ואבלו 5 45
2 pastures 32 נאות 4 457
2 [of] the shepherds [will mourn] 33 הרעים 5 325

2 and withers 34 ויבש 4 318
2 [the] top 35 ראש 3 501
2 of Carmel 36 הכרמל 5 295

______ ____ ________

59 13 3968
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 this 37 כה 2 25
3 said 38 אמר 3 241
3 the LORD 39 יהוה 4 26
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3 for 40 על 2 100
3 three 41 שלשה 4 635
3 transgressions 42 פשעי 4 460
3 [of] Damascus 43 דמשק 4 444
3 and for 44 ועל 3 106
3 four 45 ארבעה 5 278
3 not 46 לא 2 31
3 I will revoke its [punishment] 47 אשיבנו 6 369

3 because 48 על 2 100
3 they threshed [the Gilead] 49 דושם 4 350
3 with sharp implements 50 בחרצות 6 706
3 of iron 51 הברזל 5 244
3 52 את 2 401
3 53 הגלעד 5 112

______ ____ ________

63 17 4628
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and I will send 54 ושלחתי 6 754
4 a fire 55 אש 2 301
4 on [the] house 56 בבית 4 414
4 [of] Hazael 57 חזאל 4 46
4 and I will consume 58 ואכלה 5 62
4 [the] citadels 59 ארמנות 6 697
4 [of] Ben 60 בן 2 52
4 Hadad 61 הדד 3 13

______ ____ ________

32 8 2339
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and I will break 62 ושברתי 6 918
5 [the gate] bar 63 בריח 4 220
5 [of] Damascus 64 דמשק 4 444
5 and I will cut off 65 והכרתי 6 641
5 [the] inhabitant 66 יושב 4 318
5 from [the] Valley 67 מבקעת 5 612
5 [of] Aven 68 און 3 57
5 and he who holds 69 ותומך 5 472
5 a scepter 70 שבט 3 311
5 from Beth 71 מבית 4 452
5 Eden 72 עדן 3 124
5 and 73 וגלו 4 45
5 people 74 עם 2 110
5 [of] Aram 75 ארם 3 241
5 [will go into exile] to Kir 76 קירה 4 315
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5 said 77 אמר 3 241
5 the LORD 78 יהוה 4 26

______ ____ ________

67 17 5547
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 this 79 כה 2 25
6 said 80 אמר 3 241
6 the LORD 81 יהוה 4 26
6 for 82 על 2 100
6 three 83 שלשה 4 635
6 transgressions 84 פשעי 4 460
6 [of] Gaza 85 עזה 3 82
6 and for 86 ועל 3 106
6 four 87 ארבעה 5 278
6 not 88 לא 2 31
6 I will revoke its [punishment] 89 אשיבנו 6 369

6 because 90 על 2 100
6 they took into exile 91 הגלותם 6 484
6 [the] exiles 92 גלות 4 439
6 completely 93 שלמה 4 375
6 to deliver [them] up 94 להסגיר 6 308
6 to Edom 95 לאדום 5 81

______ ____ ________

65 17 4140
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and I will send 96 ושלחתי 6 754
7 a fire 97 אש 2 301
7 on [the] wall 98 בחומת 5 456
7 [of] Gaza 99 עזה 3 82
7 and it will consume 100 ואכלה 5 62
7 its citadels 101 ארמנתיה 7 706

______ ____ ________

28 6 2361
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and I will cut off 102 והכרתי 6 641
8 [the] inhabitant 103 יושב 4 318
8 from Ashdod 104 מאשדוד 6 355
8 and he who holds 105 ותומך 5 472
8 a scepter 106 שבט 3 311
8 from Ashkelon 107 מאשקלון 7 527
8 and I will turn 108 והשיבותי 8 739
8 My hand 109 ידי 3 24
8 against 110 על 2 100
8 Ekron 111 עקרון 5 426
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8 and will perish 112 ואבדו 5 19
8 [the] remnant 113 שארית 5 911
8 [of the] Philistines 114 פלשתים 6 860
8 said 115 אמר 3 241
8 my Lord 116 אדני 4 65
8 the LORD 117 יהוה 4 26

______ ____ ________

76 16 6035
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 this 118 כה 2 25
9 said 119 אמר 3 241
9 the LORD 120 יהוה 4 26
9 for 121 על 2 100
9 three 122 שלשה 4 635
9 transgressions 123 פשעי 4 460
9 [of] Tyre 124 צר 2 290
9 and for 125 ועל 3 106
9 four 126 ארבעה 5 278
9 not 127 לא 2 31
9 I will revoke its [punishment] 128 אשיבנו 6 369

9 because 129 על 2 100
9 they delivered up 130 הסגירם 6 318
9 [the] exiles 131 גלות 4 439
9 completely 132 שלמה 4 375
9 to Edom 133 לאדום 5 81
9 and not 134 ולא 3 37
9 they remembered 135 זכרו 4 233
9 a covenant 136 ברית 4 612
9 [of] brothers 137 אחים 4 59

______ ____ ________

73 20 4815
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and I will send 138 ושלחתי 6 754
10 a fire 139 אש 2 301
10 on [the] wall 140 בחומת 5 456
10 [of] Tyre 141 צר 2 290
10 and it will consume 142 ואכלה 5 62
10 its citadels 143 ארמנתיה 7 706

______ ____ ________

27 6 2569
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 this 144 כה 2 25
11 said 145 אמר 3 241
11 the LORD 146 יהוה 4 26

January, 2025 LivingGreekNT.org Page 4 of 6



Amos 1

11 for 147 על 2 100
11 three 148 שלשה 4 635
11 transgressions 149 פשעי 4 460
11 [of] Edom 150 אדום 4 51
11 and for 151 ועל 3 106
11 four 152 ארבעה 5 278
11 not 153 לא 2 31
11 I will revoke its [punishment] 154 אשיבנו 6 369

11 because 155 על 2 100
11 he pursued [his brother] 156 רדפו 4 290
11 with a sword 157 בחרב 4 212
11 158 אחיו 4 25
11 and he [stifled] 159 ושחת 4 714
11 his compassion 160 רחמיו 5 264
11 and [his anger] tore 161 ויטרף 5 305
11 continually 162 לעד 3 104
11 163 אפו 3 87
11 and his wrath 164 ועברתו 6 684
11 he kept 165 שמרה 4 545
11 perpetually 166 נצח 3 148

______ ____ ________

86 23 5800
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and I will send 167 ושלחתי 6 754
12 a fire 168 אש 2 301
12 on Teman 169 בתימן 5 502
12 and it will consume 170 ואכלה 5 62
12 [the] citadels 171 ארמנות 6 697
12 [of] Bozrah 172 בצרה 4 297

______ ____ ________

28 6 2613
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 this 173 כה 2 25
13 said 174 אמר 3 241
13 the LORD 175 יהוה 4 26
13 for 176 על 2 100
13 three 177 שלשה 4 635
13 transgressions 178 פשעי 4 460
13 [of the] sons 179 בני 3 62
13 [of] Ammon 180 עמון 4 166
13 and for 181 ועל 3 106
13 four 182 ארבעה 5 278
13 not 183 לא 2 31
13 I will revoke its [punishment] 184 אשיבנו 6 369
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13 because 185 על 2 100
13 they tore open 186 בקעם 4 212
13 pregnant women 187 הרות 4 611
13 of Gilead 188 הגלעד 5 112
13 in order to 189 למען 4 190
13 broaden 190 הרחיב 5 225
13 191 את 2 401
13 their territory 192 גבולם 5 81

______ ____ ________

73 20 4431
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and I will kindle 193 והצתי 5 511
14 a fire 194 אש 2 301
14 on [the] wall 195 בחומת 5 456
14 [of] Rabbah 196 רבה 3 207
14 and it will consume 197 ואכלה 5 62
14 its citadels 198 ארמנותיה 8 712
14 with a war cry 199 בתרועה 6 683
14 on [the] day 200 ביום 4 58
14 [of] battle 201 מלחמה 5 123
14 with a tempest 202 בסער 4 332
14 on a day 203 ביום 4 58
14 [of] storm-wind 204 סופה 4 151

______ ____ ________

55 12 3654
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and will go 205 והלך 4 61
15 their king 206 מלכם 4 130
15 into exile 207 בגולה 5 46
15 he 208 הוא 3 12
15 and his chiefs 209 ושריו 5 522
15 together 210 יחדו 4 28
15 said 211 אמר 3 241
15 the LORD 212 יהוה 4 26

______ ____ ________

32 8 1066
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 1 855 212 60072
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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